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CIIEHUPIKA BIATBOPEHHS KOMIYHOI'O B XYJIOKHbOMY IEPEKJIA I
(HA IPUKJIAII KOPOTKUX ONIOBIJAHB KYPTA TYXOJbCBKOI'O)

Y emammi posensanymo camupuuni onosioanns Kypma Tyxonbcvkoeo 015 eusHayeHHs cnocobig nepekiady
KOMIUHO020, BUOKPEMIEHO CIMUNICMUYHI 3acobU ma NPUtiomu, IKi BUKOPUCTNOBYBA8 A8MOp OJisl CIMBOPEHH s
KOMIYH020 ehexmy, ananizyiomscsi npoodnemu, aKi GUHUKAIOMb Y Npoyeci nepekiady ma 3anponoHo8aHi
nepexnacaybKi pilieHHs npu 8i0MEOPEHHI KOMIUHO20 MOBOI0 NePeKialy.

Komiune Bimirpae B XynokHiil siteparypi ocoOnuBy poib. IIpoTe mpu cBoiif pizHOACTIEKTHOCTI Leit
(heHOMEH 3aNHIIAeThCS MAIOBHBUCHHUM. [CHYIOTH YHCICHHI CIPOOM HAYKOBIIB JOCIITUTHA OKPEMi aCICKTH
KOMIYHOTO. AJic HE ICHYE YITKOTO BHU3HAUCHHS MOHATTS KOMiuHOro. He BCTaHOBIEHO KpUTEpii, 32 SKUMU
NOTPiOHO BUAIIATH CKJIAZOBI KOMIYHOTO. | IO BaXKJIMBO JUIs MEPEKIIAI03HABCTBA, YiTKO HE BHOKPEMJICHO
XYIO’KHI 3ac00H, SIKi CTBOPIOIOTH KOMIYHUN €(eKT, Ta CIIOCOOH, IXHBOTO €()eKTUBHOTO BiITBOPEHHS Y MOBI1
nepexiany. Yce Iie, 3BHUYaiiHO, NaJeKo HETOBHHH TepeliK MpoOieM, SKi MOCTaloTh MPHU JOCIiIKEeHHI
KOMIYHOTO.

Ha3pana npoGnema BakiuBa i mikaBa JIJIs Pi3HHUX raixysei cydacHoi (istosorii, 0cobauBo It Teopii Ta
MIPAKTUKU Tepeknany. [IpoTe e MUTaHHS BUXOAWUTH 3a MEXIi Ii€i HAyKW 1 HacaMIepen MeperuIiTacThes 3
€CTETHKOIO Ta IICUXoJoriero. MabyTh, caMe TOMY iCHY€e Oarato Teopiii KOMidHOTO, ajie )KOAHO1 y3arajbHEeHO1,
OCKIJIbKM HAYKOBII MiAXOMATh HO JOCHIIKCHHSA Wi€l MpOoOJeMaTUKU 3 pi3HUX CTOpiH. [lcuxomoru
HAMArarThCS BHU3HAYHTH, SK MPOXOIUTH IMPOLEC CIPUHHATTS KOMIYHOTO B MO3Ky. EcTeTMka mHOsCHIOE
JIOCSATHEHHS KOMIYHOTO €(eKTy MOpalbHHMHU Ta CCTeTUYHUMH HOpPMaMH CychiuibcTBa. Dinonorn
PO3MIIAAAI0Th MOBHI 3aCO0M Ta MPUHOMH, 1110 CTBOPIOIOTH KOMIYHUH €(eKT.

[epuum 3 BupatHUX ¢inocodis, XTO TPUALUTUB YBary MOCIIKCHHIO KoMiuHOro, OyB IlnaToH, xo4a BiH
OCYIHB II¢ sIBHINE, TOMY IO BOa4aB y WOTro MiATPYHTI 3100y Ta HEHaBUCTh. [li3HiIIe M0 IHOTO MHTAHHS
3BEpHYBCs ApuCTOTenh. BiH mepmuM BBIiB MOHATTS €()EeKTYy HEOUIKyBAaHOCTI, K€ 3HAWILIO CBiil PO3BUTOK
muire 3a vaciB Kanra Ta Illonenrayepa. Jlo nmpobiemu koMiuHOTo 3BepTanuch Tomac ['060c ta Xepbept
Crencep, 3urmynn ®poiin Ta Arpi beprcon, /[xon Jlokk Ta Muxaiino baxTiH.

VYV apyriid monoBuHI XX cTOMITTS 1me nutaHHs gociimkyBam 0. Bopes, [I. Hikomaes, b. MiHuuH,
A. Enancbepr, b. /I3eminok.

[IpoTe aBTOpH IUX Mpalk HE PO3IIIAAAIA KOMIYHE B ACIIEKTI MEPEKIa03HABCTBA. A JUIs Teopil Ta MPAKTHKH
MEPEKIIaJy BIATBOPCHHS KOMIYHOTO € ONHIE€I0 3 HAWCKIAMHIMIMX MPOOJeM, OCKUIbKM KOMiYHE 0a3yeThcs Ha
CKJIQJIHUX CTHIIICTHYHUX 3ac00aX Ta MPUIOMAax, a TaKOXX BUMAara€ CKCTPATIHTBICTHYHHUX 3HAHb JJIsI HOTO
pO3yMiHHS, a TUM Iaue s BIATBOpPEHHA. Tomy MOCHIKEHHS MiAXOMIB A0 BIITBOPEHHS KOMIYHOTO
3aJIMIIAETHCS IS IEPEKIIaJO3HABCTBA aKTyaIbHUM ITUTAHHSAM, BUCBITJIICHHIO SKOTO 1 IPUCBSIYCHO AHY CTATTIO.

MerTa cTaTTi 3yMOBIIIOE BUPIIICHHS KOHKPETHHUX 3aBJIaHb!

- PO3MIIHYTH ePeKT KOMIYHOTO Ha MpukiIami onoBinanb Kypra TyXolbChbKOTO;

-  BH3HAYUTH MOBHI 3aco0M Ta CTWIICTHYHI TPUHOMH, SKi BHUKOPHCTOBYBAB aBTOp LIS
JIOCSITHEHHST KOMITHOTO e(eKTY;

- 3ampoIOHYBaTH MEPEKIIa, IKHi O BiITBOPIOBaB edeKT kKoMigHoro B MIT,;

- BCTaHOBHUTH CIIOCOOU IMEPEKIIaay, 0 JIe)KaTh B OCHOBI JIOCSATHEHHS KOoMigHOTO edekty B MII.

OO0’ekToM ansl JTOCHIPKEHHST BHUOpPaHO HIMELBKOMOBHI KopoTki onoBimanus Kypra Tyxosbscbkoro.
Omnosinannus "Die Grenze" (Kopaou") aetop omy6iikyBaB y “bepninep ombkcuaiitynr” ("Berliner
Volkszeitung") y 1920 poui mig mncesmonimom Ilerep Ilantep, a posmosime "Aufdenkorrespondenten”
("3aKkopHOHHI KOPECTIOHASHTH), IO TaKOX MPEICTaBlICHA Y MOAAHId CTATTi, — y WIOTHKHEBOMY KypHAi
"Benptorone” ("Weltblihne") 1924poky min ncesmonimMom Irnar BpobGens. e nmpekpacHuii martepian mis
imocTpanii KOMIYHOTO Ta ISl IEpeKJIaJO3HaBUOTO JOCHIKEHHS. Buxoasun 3 Toro, mo mepekiIagu
OTIOBIJIaHb YKPaiHCHKOIO MOBOIO BiJICYTHI, y CTaTTi MPOIIOHYEMO BJIACHI BapiaHTH MepeKiIamy.

KypTt Tyxonbcbkuii, MHCbMEHHUK-CATUPUK, (HEHIETOHICT, MoeT, "TocTpe mepo” mepimioi mosoBUHU XX
CTOJITTS, )KUB Yy MEPioJT Pi3KUX 3MiH CYCIIJIHHOTO Ta MOJITHYHOTO XapakTepy. BiH OyB MOJITHYHO aKTHBHUM
TPOMaITHUHOM, Horo TypOyBaia MoJisl KpaiHW, BiH TOHKO BiIYyBaB €MOXY, aHATITHYHO IMiIXOIUB 10 OyIb-
SIKOTO TIMTAHHS Ta BMIB 3a JIOTIOMOTOIO0 KOMIYHOTO PO3KPHTH OaratorpaHHi MpoOieMH, 10 BUHUKAIN Ha TOU
gac. BoHM akTyambHi i Temep. AJie iHOMI caTHpa BaXKKO 3pO3yMija, IiKaBWHA CKJIQJHUNA CTHIb aBTOpa
YCKJIATHIOEThCA 11l ¥ THUM, 10 BiH TBOPUB Maike CTONITTS TOMY. TOHKO mifiOpaHa JIEeKCHKa, CTHIIICTUYHI
3aco0u iHOAI HaJleKaTh /10 chepH BaXKKO MEPEKIIaIHOTO.

CnpaBai, KOMiYHE CTOITh HAa MEXI NMEPEKNaAHICTh — HENEepeKIaqHICTh, YCKIAIHIOE, ale i aKTyamizye
00’ eKT mepekiago3HaByoro anamizy. [lepexnan takux TBOpiB nependavae 3HaHHS 0COOIMBOCTEH KyJIbTYpH
KpaiHu, MOBHOI KapTuHH cBiTy. ToMy mepekiagay MOBHHEH BOJIOJNITH HE JIMIIE BUCOKOI NpodeciiiHoo
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kBaniikamieo, a # MDKKYJIBTYPHOIO KOMIIETCHIII€I0, 3HaHHAMHU 3 1CTOpIii, COLIAJILHOrO Ta MOJIITHYHOTO
PO3BUTKY KpaiHH, MOBHHECH PO3YMITH OCOOJIHMBOCTI HAIIOHAIHLHOTO T'YMOPY Ta 3HAWTH MIAXOAU A0 HOTrO
BinTBOpeHHs. Lle 3aBmanHs epeTBOPIOE Tepekiiaaada Ha 3B’ I3yI0UH JIAHKY He JIWIIE MiX Pi3HUMH KpaiHaMH,
a it kyaprypamu [1: 343].

PosrnsHemo 3aco0u Ta mpuiiomMH, sIKi Jie)aTh B OCHOBI KOMi3My KOPOTKMX omoBigaHb Kypta
TyxoabCchKOrO.

Cepen HaWTHUNOBIMKX 3ac00iB, KOTpi aBTOP 3aCTOCOBYE IS CTBOPEHHS KOMIYHOTO €(eKTy, YiTKO
MIPOCIIIKOBYETHCS TOMIHYBaHHS ipOHil SIK CTUITICTHYHOTO 3ac00y. 3aCTOCOBYIOUM 1HAKOMOBIIEHHS, iDOHIIO B
MOXBaJli, B KPUTHUI[i, CTBOPIOIOYH IPOHIYHY IHTOHAI[IFO, aBTOP 3 METO TTy3YBaHHS HAJlA€ BUCIIOBIIIOBAHHSIM
MOPOTHJIC)KHOTO 3HaueHHs. CXBaJbHI CIIOBA MPOMOBISIOTHCS 3 IPOHIYHOIO IHTOHAINEK 1 OTPUMYIOTH
HAaCMIIUIMBUH BIATIHOK, a TOMY 1 BUCTYNAIOTh 3aC00aMH1 KOMIYHOTO:

"Das grofRe Kapital, das die deutsche Industrie iath¥ichtenwesen investiert hat, ist gut angelegt,
soweit die Wahrheit verhindert werden soll, anshtizu kommen, und soweit dadurch Geschehnisse, die
sich beim besten Willen nicht unterdriicken lassenirisiert werden. Es ist schlecht angelegt, werm 10
naiv ist, den Mann am letzten Ende der Kette, deslandskorrespondenten, wirklich als einen Saugfiapf
die Ereignisse anzusehen. Er ist in den meistderéln Papierkorb" [2].

VY naHoMy BHMOAIKy YPHUBOK HACHYCHHIl JIEKCHKOIO, SIKY MOXKHA BIJHECTH 10 BaXKKO IMEpeKIaaHol.
IepeknamanpKi TPYIHOII BUKJIMKAE CTalle clioBocmoiaydenHs "ans Licht zu kommen"Skmo nepeknactu
"BUABUTHUCS", "PO3KpUTHUCS", "CTATH BIIOMUM", BTPATHMO CTHIIICTHIHY MapKOBaHICTh JIeKCHKH. HeoOximHo
migiopaTH i B MOBI TIEpeKIIaay CTalle CIIOBOCIIONYICHHS, sike O Hecsio B cO0i 3HAUCHHS PO3KPUTTS SBHINA YU
noxii. B pe3ynbraTi mepekiaganbKkoro MpOLEeCy 3alpolNOHOBAHO BXKHUTU CTajWid BHUpa3 "BHUATH Ha CBIT
Boxuit" HaBomumo mie oJuH I[iKaBUil NpUKIAN, i Yac MepeKiaay SKOro BUHUKAIHU MeBHI TpyaHout. [Ipu
HepeKiaji 3alpolOHOBaHO BAATHCH [0 JICKCHYHHX 3aMiH Ta AaHTOHIMiYHOro mepekmany [3: 215]:
Geschehnisse, die sich beim besten Willen nichgrdniicken lassemgdciisro: moaii He 103BONAIOTE cebe
npudagumu, npueiywumuy) — MOIil, AKi MpU BCbOMY HeOakaHHI BUMUPAIOTh HA30BHI (BHXOMAMYH 3i CHOCOOY
AHTOHIMIYHOTO TIEPEKIIay, MEePEKIaallbKUM PIMICHHIM CTAJIO CIOBOCIIONYYCHHSI, SIKE Ma€ 3HAUEHHS. "diTKO
npocrynaru”, "0yTu BupasHuM”, "BucTynaty Hanepen” [4: 104]:

"Benukuii Kkaritaja, iHBECTOBaHWH HIMEIBKOIO iHAYCTpi€l0 3B’s3Ky, BKJIaJeHUN moOpe, 100 3aBaguTh
MpaBJi BUWTH Ha CBIT Boxkuii abo MiApuXTyBaTH Ti MOii, SKi MPU BChOMY HeOaKaHHI BUITUPAIOTh HA30BHI.
Bin BkiajeHnii moraHo, SIKIIO JIFOM HACTIIBKY HAIBHI, 100 BOAYATH B YOJIOBIKOBI HA KiHII iHpOpMaIifHOTO
JIAHITIOKKA, B 3aKOPJAOHHOMY KOPECIIOHACHTOBI, CIIPaB/li BCMOKTYBava JJIs OAii. Y OiIbIIOCTI BUTIAAKIB BiH
KOp3HHA IS CMITTS."

Y HaBeleHOMY NPUKJIAi TAaKOX MPHUBEPTAE yBary BHUKOPHCTAHHS JenepcoHiikamii 3a JTOIOMOTO0
KOHTEKCTYaJIbHO aHTOHIMIuHMX nopisHsaHb: Saugnapf fur die Ereignisse—> eipi&orb.

Kypt TyxonbCcbkui, IparHy4u CTBOPUTH KOMIYHUIA e(eKT, BMIJIO HAJIa€ 3BUYAMHUM CIIOBAM CATUPUYHOTO
Ta TYMOPHUCTHUYHOTO 3abapBieHHs. O/IHIE€I0 3 OCHOBHUX YMOB IIPH LILOMY € NPaBWIGHHUN Min0ip MOpiBHSAHB. Y
CaTUPUYHUX TBOpaX, A€ IOPIBHSIHHS BHKOHYIOTh (DYHKIIIO 3aCO0iB KOMIYHOTO, CaTHPHUKH, SK IPaBUIIO,
BUKOPUCTOBYIOTh HE BUTOHYCHI IMOPIBHSHHS, 10 BiJIPi3HAIOTHCS JIIPU3MOM, a TpyOi, IHKOJIW HaBiTh BYJbIapHi.
Ils oOcTaBMHA PO3KpHUBA€E aBTOPCHKE CTABJICHHS JIO HETaTUBHOTO 00pasy, CTBOPIOE KOMIUHHWH edekT. SKmio
po3risaAaTH I MOPIBHSIHHS B TMPOTHUCTABJICHHI, TO TMeplle Hece MO3UTHUBHE, a HACTYyIIHE — HEeraTUBHE
HaBaHTaKeHHs. [TompH Iie CITij 3a3HauuTH, 110 TeXHigHui Tepmin "Saugnapf” faci0, npuctpiii, 3a JOMOMOror0
SIKOTO TI[0Ch BCMOKTYEThCS [4: 949]) Bupakae TiTy3yBaHHs, SKIIO BUCTYIIAE XaPAKTEPHUCTHKOTO JIFOTHHH.

Jnst cTBOpeHHS KOMIYHOTO e(exTy aBTOp 4YacTo 3aCTOCOBYE IPHHOM HEBHIPABAAHOTO OYiKyBaHHS.
HecrioniBaHicTh, CIOKETHHH MOBOPOT, SKOTO 4WTad HE Iepenbadas, Te, IO BinOyJoch Bcymeped Horo
OYiKYBaHHSM, BCE, IO 3a HOPMAaJbHHX OOCTaBUH (BIAMOBIAHO OO HOro YsBICHb) HE MOBUHHO OYJ0
BinOyTHCh. e Bnanuii npuitom 1yis nepeiadi KOMi4HOTO.

"Weit liegt die Landschaft. Berge, Téler und Seeie. Baume rauschen, die Quellen springen, die Grase
neigen sich im Wind. Quer durch eine Waldlichtudgrch den Wald, Uber die Chaussee hintiber [uft ein
Stacheldrahtdie Grenze."Tlicist XyI0KHBOIO OIKCY MICIIEBOCTI KOMIYHUM e()eKT BUKIMKAE CTAIEBHIA APiT,
KU 0/Ipa3y HiBeJIoe CKazaHe aBTOpOM [0 Iiboro. Ilpu mepeknani Oyia 3actocoBaHa 3amina: Stacheldraht —
CTaJIbHUM ApiT (IMEHHHUK — IPUKMETHHK + iIMEHHHK):

"[IIupoko mpocTsTaeThess Kpail. ['opu, monmHmM Ta o3epa. JepeBa mymmsaTh, 0'I0Th DKepena, TpaBU
XWJIATHCA i BiTpoM. T10 JicOBii TaJIIBHHI, Yepe3 JIic, HaJl IIOCe MPOXOANUThH KOJIOUHN APIT: KOpIoH."

I'padiunnii 3aci0, KU BUKOPHUCTOBYETHCS aBTOPOM — I1€ B)KMBaHHS TyKOK. OKpeMe BUHECEHHS TEBHOI
YaCTHHU CJIiB, CJIOBOCIIONYY€Hb, PEUCHB, SIKI HECYTh XapaKTep N0JaTKoBOI iH(opMmaii, TakoX € MAIPYHTAM
JUIL CTBOPCHHS KOMidHOTO eekty. J[y)KKM B KOMIYHHX TBOPaxX CIYT'YIOTh JJISi BUPAXKCHHS CATHPHUYHOIO
BIJIHOLICHHS NMHCHMEHHUKH 10 TOTO, IO BiH 300pakye. BOHM MOXyTb OyTH CBOEpIZHUM KIIOYEM JIO
PO3yMiHHS OCHOBHOTO 3HAYEHHS TEKCTY 1 PO3KPUTTIO i[ICHHOT HAMPaBICHOCTI TBOPY. Y NAHOMY BHIIQJIKY B
JTy’KKaX BXKUBAETHCS PUTOPUYHE 3AMUTAHHS IS T1ICUICHHS O3UTUBHOI BIJIMIOBI/Ii HA HETaTUBHHM, aJie BXKE
3araJIbHONIPUUHATHH CTaH pedei.
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(na npuxnadi kopomxux onosidans Kypma Tyxonscbko2o)

"Im Ausland bemif3t jeder den Auslander zunachshram einzigen Kriterium, das er fir den Anfang
hat: nach seinem gesellschaftlichen Auftreten. (Twin das in Deutschland nicht?Ylns nepeknamaua
BXJIMBO HE TIPOITHOPYBATH 1€ HEBETMYKUH rpadidamii 3aci0 CTBOPEHHS KOMIYHOTO:

"3a KOpJOHOM KOKEH OIIHIOE 1HO3EMIIS CTI0YATKY 32 €MHUM KPHUTEPIEM, IKHH Y HHOTO € Ha MOYaTKY: 3a
Horo mosuiero B cycmiabetsi. (Xi6a mu B HiMeuunHi Tak He podoumo?)".

ABTOPOM BXXUBAETHCS TAKWH MPUHOM CTBOPEHHS KOMIYHOT'O SIK HaBMHCHA JedopMallisi SBUI, OJHUM 31
Croco0iB AKOTO € MpuMeHIIeHHs. [Ipyn KOMiYHOMY TPUMEHIIICHHI OCHOBHA JTyMKa HiOH-TO " CITOTBOPIOETHCS ',
YaCTKOBO CIIPOIIYEThCS, HA MEPEIHil IJIaH BUXOMASATh TI XapaKTEPUCTUKU Ta SIBHIIA, SKi aBTOp MparHe
ocyIuTH. Y HaBeICHOMY IPHKJIaAi aBTOp VIS MiJACHIEHHS KOMIYHOro e(eKTy BIaBcs Iie W 10 rpadivyHoro
BUIIJIEHHS.

"Uber die Komik von Spesenaufstellungen wollen wims gar nicht unterhalten. Aber zu glauben, daR
man uberhaupt mit

1 Droschke . ... ... 6 Schilling

1 Blumenbukett . . . . .. 10 Schilling

irgendetwas ausrichten kann, ist kindlich oder biligu/

Jmst XapakTepuCTUKH OCi0, SIKi BHIIJISIOTH KOINTH JUIS KOPECIIOHACHTIB 3a KOPIIOM, aBTOP BXKHB
MOPIBHSIHHSA, SIKE BUKPUBAE HETaTMBHE CTaBJCHHs aBTopa. Harosorryerbcs Ha TOMY, IO TPH TAKOMY CTaHi
pedeil BOHM XOUyTh HANIKOJWUTH PO3BUTKY 3aKOPAOHHOI criBrparti (i He Mae 3HAYECHHSI BUMHSIOTH BOHH TaK
K JiTH, HE YCBIIOMIIIOIOYH HACIIIKIB, UM K 3JOBMHCHHKH, SKi IUIAHYIOTh MEBHHUH 37104uH). [Ipu nepekiari
BOr0 IMOPIiBHAHHS 3aCTOCOBYBanMCh 3aminu uactuH Mosu: Kindlich oder boéswillig — muruna a6o
37I0BMUCHUK (PUKMETHHK — iIMEHHHUK):

"KoMmiuHicTh TaKOro po3noAiay KOWITIB MM B3araji i oOroBoproBaTH He X04eMo. Aje o0 BipuTH, 10
JIF0JIMHA B3aralli MO>Xe, BUKOPHCTOBYIOUH:

3a 1 moi3aKa eKimaxeM............. 6 muIiHriB

3a 1 OyKeT KBITiB..................10 muIiHriB

0Ch CTBOPHUTH, MOTPiOHO OYTH TUTHHOIO 200 3TOBMUCHUKOM."

IToenHaHHS PiI3HOTUTAHOBUX SIBUII 3a3BUYall € MIPUHOMOM CTBOpeHHs koMigHOTo. KypT TyX0ombchkuid mist
Ti€l )k METH MalCTEpHO 3aCTOCOBYE MPOTHIICIKHE.

"Pfui, Fremder —! Du bist das elendste Wesen utéerSonne Europas. Fremder —! Die alten Griechen
nannten die Fremden Barbaren — aber sie Ubtenr@astischaft an ihnen. Du aber wirst von Ort zu Ort
gejagt, du Fremder unserer Zeit, du bekommst hieinek Einreiseerlaubnis und dort keine
Wohnungsgenehmigung, und dort darfst du keinen ISgssen, und da von da keinen mitnehmen —
Fremder!"Ocpideni ctapomaBHi Ipekd Xo4a i BBaXKaiH, IO BapBapd B PO3BUTKY 3ailMailil HIDKYI TMO3MLII,
aHDK BOHH, BCE XX TAaKH IMPOSBISUIM 10 HUX TOCTHHHICTH, TOOTO TOTOBHICTh NMpHHMarTH iX sk rocreit. Llei
HEJIOTTYHUI BUMHOK JIMIIE ITiJKPECIIIOE CIIPABXKHIO MTOXBAJIy [MBUII30BAaHOIO HAPOAY, 1 HABIIAKH, HEOAKaHHA
"nuBinizoBaHuX" HapoXiB €BponH Ha Mo4yatky XX CTONITTS MOBOAMTHCH TaK Camo, IEMOHCTPYE KPHUTHKY
aBTOpA Ta BUKJIMKAae KOMIYHUH edekt. Xoua ciIiJl 3a3HaYNTH, 1110 pi3Ka ipOoHisA B JAHOMY BUIAJKY IIEPEPOCTAE
B CapKa3M, KM IIiICHIKETHCS Jenepconidikamicro moauan (3aBasxku nopisusauo "das elendste Wesen")
Ta yacTUMHM rmoropaMu ciioBa "Fremder”.Capkasm 3pocTaTHMe 3 IHTEHCHBHICTIO ITOBTOPIB. 3arajioM CIIOBO
Fremder He NOBHHHO BHKIMKATH TPYIHOILIB IMpPH IEPEKIaii, aje CIiJ BIAMITATH, HIO ABTOP YiTKO
HaroJjonrye Ha (akTi BiMYyKEHOCTI 1 HEMPUI3HOTO CTaBJICHHA MK Hapomgamu €BpomH. A OTXe, TpH
MepeKIIaii MPOTIOHYEThCS BXHUTH HE BIAMOBITHUK "iHO3eMelb', a caMe "JyKWHeIb UIA aJeKBaTHOTO
BIZATBOPEHHS 3aJyMy aBTOpa.

"Texy, ayxxunens! Tu HalbkamorigHime cTBopiHHs cepen cuHiB €Bponu. Yyxunens! CtaponaBHi rpeku
Ha3MBaJIM YY)XKHMHIIIB BapBapaMH — ajeé BOHM MPOSBIISUIN IO HUX FOCTHHHICTh. A TeOe OynyTh 'HaTH 3 Micus
Ha Micle, TH, YY)XHHEUb HAIIOro 4Yacy, TH HE OTPHMAacml TYT JO3BOJly Ha B'3], a TaM J03BOJY Ha
NPOKMBaHHS, 1 TaM TH HE 3MO>KeI iCTH caJlo, 1 MepeBO3UTH HOT0 3 00010 — uyKkHuHenb!"

lle oqun mpuiioMm, XapakTepHHui Uit KOpoTkuXx posmnosigei Kypra Tyxonbebkoro — e Tem. Yacro BiH
BUKOPHCTOBYE KOPOTKi PEUEHHS I CTBOPEHHS TWHAMi3My, HACTOPOXEHOCTI, a TIOTIM CIIOKIHHAM TEMIIOM
MPOTUCTABIISIE sABUMIA, (DAKTH YU XapaKTepUCTHUKH. KoMiuHWN eeKT moCsITaeThCs 3aBIsJKH OIHOMY i3
npuiiomiB  gedopmariii (3MiHa TEMIy pO3IOBiAi) Ta HABMHCHOMY CBiJIOMOMY IO€IHAHHIO JIOIIYHO
HETIOEAHYBaHUX peyei.

"Da ist die Grenze. Einen Schritt weiter — und @i Im einer anderen Welt. Einen Schritt weitemd ulu
wirst vielleicht fir etwas bestraft, was du hiechaungestraft tun kdnntest. Einen Schritt weitamd du
darfst den Papst lastern. Einen Schritt weiter & aos dir ist ein ziemlich vogelfreies Individuuegin
"Fremder" geworden.Tlix wac mepekiagy HeOoOXiJHO BpPaxOBYBATH TEMIT OMOBIAAaHHS, MPEICTABICHUIM
aBTopoM. [lepekiagay oBUHEH NepeaTi JUHAMi3M KOPOTKUMH BIIyYHUMU (pazamu.

"Ile xopnoH. llle oxuu kpok —i TH B iHmOMY cBiTi. llle oauH Kpok — 1, MOXJIMBO, TeOe OIITPadyIOTh 3a
TE, IO TYT TH Mir Ou 3podutn 6e3kapno. llle oguH Kpox —i T1 3Moskemr oyopHuTH [lamy. Ille onuH Kpok —1i
TH — [UIKOM BIIPUHYTHH IHOWBIA, TH "4yXHHEUH'. Y HABEJACHOMY IMPHKIAAI IPUBEPTAE yBary IIe OJHUH
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Bicnuk Kumomupcvkozo depcasnozo ynisepcumemy. Bunyck 49. Qinonoziuni nayxu

crocid CTBOpeHHS KOMiuHOro, skuii BukopuctaB Kypt Tyxonbcbkuil: ipoHis B kputuui. Kpurukyroun
MO3UTHBHE, BiH 3aByaJlbOBaHO BHKPHUBA€ HETATHBHE. YCHiXy 1HAKOMOBIICHHS CIIPUSIE T€, L0 aBTOP BHUJAE
cebe 3a MPUXWIbHHKA HETaTUBHUX SIBHIL, HOTO CIIPABXKHE CTABJCHHS PO3KPUBAETHCS 3aBJSKH HATSKaM,
JIBO3HAYHOCTI CHUTYyaIlid. AJKe HE 30BCIiM 3pO3yMiJo, IO Kpamie IS PO3BUTKY OCOOMCTOCTi: POOUTH Bce
Oe3kapHO 4M OyTH B MEBHHX paMKaxX, MaTH MOPAJIbHI MPUHIUIN YU JIMXOCIOBUTH. SIKe TOPIBHSHHS IS
€BPOMEHILT TOYaTKy XX CTOJITTS BUAAETHCS TIAHILIINM?

ITimBoastun MiACYMOK PO CTBOPEHHS KOMIYHOTO e(peKTy y KOpoTKuX onoBinanHsax Kypra TyxombChKkoro,
CJiI HArojOCHUTH, IO aBTOP MAaHCTEpHO 3MIT TOEIHATH Pi3HI CTHIICTHYHI 3aco00M Ta TPUHAOMHU IS
BUCBITJICHHS MUTaHb Ta NPOOJIEM 3a JOOMOT'0I0 CaTHpH Ta TyMopy. Lle ToBOpHUTh PO BUCOKY MalCTEPHICTh
aBTOpa sIK NUCHMEHHMKA-CATHPHMKAa, 1 IIO B CBOIO Yepry BUMarae BiJ Nepekiiazada BHCOKOTO pPiBHA
HiArOTOBKH, HajexXHOI npodeciiHoi Ta MiXKYIbTypHOI KoMIleTeHii. ['oBopsium moknaaHime npo Ti 3acoou
Ta NMPUHOMH, SIKI BUKOPUCTaB aBTOP ISl CTBOPEHHSI KOMIYHOTO €()eKTy, CIIil BUIUINTH:

e ipoHito (y By3bKOMY 3HauCHHi SIK CTUIIICTHYHH 3aci0)
»  IHAaKOMOBJICHHS
> iIpOHIIO B TIOXBaJIi, B KPUTHIII
> IpOHIYHY IHTOHAIIIIO
*  TIOpPiBHSHHSA
»  KOHTEKCTyaJlbHO aHTOHIMiuHI
»  NpuxOoBaHi
»  nenepcoHigikario
*  rpadiyHe NIpUBEpPHEHHS yBaru
> BKUBaHHS JIyKOK
»  BHOKPEMIJICHHS TEKCTY
e nmedopmariro
»  3MiHy TeMIIly pO3MHOBii
»  NPWMEHIICHHS
e  edeKT HEBUIIPABAAHOTO OYiKyBaHHS
*  TIOETHAHHS MPOTHUPIT
ITpu BUpimIeHH] MepeKIaialbKiX 3aBAaHb 3 BiATBOPEHHSI KOMIYHOTO B MOBI IIepeKIIaay 3aCTOCOBYBAIIUCH
TaKi CIIOCOOM:
- CHHTaKkcH4YHI nepedynoBH
- JekcuuHi 3amiHu (B TepeKai 3amporOHOBaHI KOHTEKCTYallbHi BiAMOBIIHUKH, sIKi HE €
BIIMOBITHUKAMH CIIOBHUKOBHMHU)
- 3amiHu yacTUH MOBHU (IMCHHUK — IPUKMETHUK; IPUKMETHUK — IMCHHHK).

IMopmanpmii gociipkeHHS 1€l TeMU MOJSATaTUMYTh y MOPIBHSHHI 3ac00iB Ta MPHUUAOMIB, SIKI CTBOPIOIOTH

e(eKT KOMIYHOI0, PI3HUX aBTOPIB Ta BU3HAYCHHI CIIOCO0IB BiITBOPEHHSI KOMIYHOTO YKPaiHCHKOIO MOBOIO.
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Marepian Haniiimos no penakiuii 05.05. 2009.

Konecnuk P. C. Cneyugpurka omoopasiceHus KOMU4ecKo20 8 Xy00xicecmeenHom nepesooe
(a mamepuanax kpamxux pacckazoeé Kypma Tyxonvcko20).

B cmamve paccmompenvr camupuueckue paccrkaswvi Kypma Tyxonwsckozo, gvidenensvi omoenvhvie
cmunucmuyeckue cpeocmed i npuembl, KOmopwvle UCNONb308AL ABMOP OJisi CO30ANUSL KOMUYECK020 3¢ ghexma,
npeonodcelvbl nepesooyecKue peueHus 0s 60CNPOU3BEOeHUsI KOMUYeCK020 d¢hghekma 6 a3viKe nepesood.

Kolesnyk R. S. Specificity of Comic Interpretation in Literary Trandation (on the material of Kurt
Tuholskiy short stories).

The article highlights one of the problems of modern theory of translation - trandation of humor. Analyzed
are stylistic devicesin short stories of Kurt Tuholskiy, which compose the comical effect. Clarified are
methods of humor trandlation into target language.
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